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Il corso si divide in 2 componenti.

Produzione orale

Lo scopo di questo corso è di esporre gli studenti a varietà di Inglese parlato sia a livello formale che informale e di dare la possibilità di familiarizzarsi con terminologia e linguaggio specializzato nel campo politico, giuridico e commerciale. Saranno analizzate strategie e tecniche per valutare l’efficacia della comunicazione. I partecipanti al corso dovranno consegnare due registrazioni che saranno valutato assieme al voto dell’esame orale finale.
Genre analysis 

La capacità di analizzare i testi appartenenti ad un determinato genere è da considerarsi parte integrante della preparazione dei traduttori ed interpreti. Questa parte del corso si occuperà dell'analisi dei generi, l'identificazione delle loro convenzioni linguistiche e pragmatiche attraverso tecniche informatiche adatte, e la lessicografia. 

The course is divided into two parts.

Oral production

The objective of this course is to expose students to varieties of spoken English at both formal and informal levels and to provide them with the opportunity to familiarize themselves with terminology and language associated with specific fields such as politics, law and commerce. Informational and interactional techniques will be examined, as will strategies to evaluate communicative effectiveness. During the course students will submit at least two taped assignments and one (video-recorded or) “live” group project. These will be assessed and marks will be added to the final oral result. Information regarding the oral examination will be given during the course.
Genre analysis

The ability to analyse texts from different genres is a fundamental part of the training of translators and interpreters. This part of the course will deal with genre analysis, identifying their linguistic and pragmatic conventions through the use of suitable electronic tools and lexicography.

